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Pos
Pos

Loc
Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

(038.31.000.40.50
038.32.004.40.52
038.32.002.40.52
038.32.003.40.52
038.32.001.40.52
038.31.001.82.00

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Telaio

Supporto pedana sx
Pedana sx
Supporto pedana dx

Pedana dx

Kit ripristino cuscinetti
di sterzo

Tav. 31-32

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Cadre

Support repose-pied
gauche
Repose-pieds gauche

Support repose-pied
droit

Repose-pieds droit

Kit de reparation
roulement de direction

Beschreibung

Rahmen
Fussrastenhalter Li.
Fussraste li.
Fussrastenhalter re.

Fussraste re.

Reparatur
kit lenkkopflager

Description

Frame

Lf. Footpeg support
Lf. Footpeg

Rh. Footpeg support

Rh. Footpeg

Steering stem bearing
repairing kit

Descripcion

Chasis

Soporte estribera
izquierda
Estribera izquierda

Soporte estribera
derecha

Estribera derecha

Cojinete direccion



Pos
Pos
Ps

Loc
Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

038.33.008.40.52
038.33.003.82.00
038.32.005.82.00
038.33.006.00.00
(038.33.019.00.00
038.33.005.82.00
038.33.004.82.00
(038.33.002.00.00
(038.33.016.00.00
038.33.017.00.00

038.33.018.00.00

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Tav. 33A

Descrizione

Forcellone - nero

Boccole in nylon
(coppia)

Cavalletto completo
Distanziale forcellone
Tendicatena

Gruppo tendicatena
Gruppo guidacatena
Perno forcellone

Molla cavalletto
Dado perno forcellone

Rondella perno forcellone

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Bras oscillant - noir

Douilles en nylon
(une paire)

Bequille compl.

Entretoise de bras
oscillant

Tenseur de chaine
Tenseur de chaine
Guide-chaine

Pivot bras oscillant

Ressort de bequille

Ecrou de pivot bras
oscillant

Rondelle de pivot bras
oscillant

Beschreibung

Schwinge - schwarz

Nylonhuelse
(ein paar)

Staender kompl.

Schwinge
distanzstueck

Kettenspanner
Kettenspanner
Kettenfuehrung
Schwingenachse

Staenderfeder

Schwingenachse
mutter
Schwingenachse
scheibe

Description

Swingarm - black

Nylon bushes
(a pair)

Compl. stand
Swingarm spacer
Chain tensioner
Chain tensioner
Chain guide
Swingarm pivot bolt

Stand spring

Swingarm pivot bolt
nut

Swingarm pivot bolt
washer

O

Descripcion

Basculante

Casquillos nylon
basculante (x2 unidades)

Caballlete completo

Distanciador
basculante

Kit tensor cadena
Tensor cadena completo
Guia cadena

Eje basculante

Muelle Caballete

Dado eje basculante

Arandela
eje basculante

MINITRAL E16 2017
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Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

(038.34.000.80.00
(038.34.002.82.00
(038.33.001.80.00

038.33.007.40.52

038.43.013.00.00

038.43.015.82.00

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Forcella completa
Attacco manubrio
completo
Ammortizzatore

Supporto motore
e ammortizzatore

Staffa fissaggio
copridisco anteriore

Staffa fissaggio
parafango anteriore cmpl

Tav. 34

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Fourche complete
Fixation guidon

Ammortisseur

Support moteur et
ammortisseur

Tige de fixation
couvre-disque av.

Tige de fixation
garde-boue av. compl.

Beschreibung

Gabel kpl.
Halter lenker

Stossdaempfer

Halteplatte motor und
stossdaempfer
Halteplatte
scheibenschutz vo.

Halteplatte
kotfluegel vo.

Description

Front fork assy
Handlebar connection

Shock absorber

Engine and shock
absorber support

Front brake disk guard
fixing bracket

Front fender fixing
bracket

Descripcion

Horquilla
Potencia manillar

Amortiguador

Soporte motor
amortiguador

Soporte protector
disco freno anterior

Soporte guardabarros
anterior



particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

Pos
Pos

Loc
Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

(038.35.001.82.00

(038.36.000.80.00

038.36.001.80.00
038.35.004.40.52
038.36.002.82.00
038.35.002.82.00

(038.36.005.82.59

038.36.006.82.59
(038.35.005.82.00

(038.36.007.00.59

(038.36.008.00.59

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Terminale manubrio
(coppia)

Impianto freno
anteriore

Impianto freno
posteriore

Manubrio

Pastiglie freno (coppia)
Comando gas

con manopole

Leva comando freno
anteriore

Leva comando freno
posteriore

Manopola (coppia)
Supporto pinza freno
anteriore

Supporto pinza freno
posteriore

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

Tav. 35-36

10

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

11
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Désignation

Embout de guidon
(paire)

Faisceau electrique
frein av.

Faisceau electrique
frein arr.

Guidon

Plaquettes de frein

Commande de gaz
avec poignee

Levier de frein av.

Levier de frein arr.

Poignees (une paire)
Support etrier de
frein av.

Support etrier de frein
arr.

Beschreibung

Lenkerahn (paar)
Kabelbaum brems vo.

Kabelbaum brems hi.
Lenker

Bremsbelaege

Gasgriff
mit griffgummi

Bremshebel vo.
Bremshebel hi.
Grips (a pair)

Bremszangehalter vo.

Bremszangehalter hi.

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

Description

Handlebar plug (pair)

Front brake wiring
harness
Rear brake wiring
harness

Handlebar
Brake pads
Throttle control
with grips

Front brake lever

Rear brake lever

Griffgummi (ein paar)
Front brake caliper
bracket

Rear brake caliper
bracket

i

Descripcion

Tapones manillar

Conjunto de freno
anterior

Conjunto de freno
posterior

Manillar

Pastillas de freno
Mando de gas con
punos

Palanca mando freno
delantero

Palanca mando freno
trasero

Manoplas - pareja
Soporte pinza freno
delantero

Soporte pinza freno
trasero
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

038.40.000.00.00
(038.40.007.00.00

038.40.001.00.00
038.40.003.00.00
038.40.005.00.00
038.40.006.00.00

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Batteria

Dispositivo di ricarica
Impianto centrale
Relé

Dispositivo

switch mappa
Centralina

Tav. 40A

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Batterie

Outil de chargement
Faisceau electrique
principal

Relais

Dispositif switch
mappes

CDI

Beschreibung

Batterie
Ladenanlage
Hauptkabelbaum
Relais

Schalter mappings

Steuergeraet

Description

Battery

Charging device
Main wiring harness
Relay

Ecu map switch

Control unit

Descripcion

Bateria

Cargador de bateria

Instalacion central
(Relé a CDI)

Relé

Commutador curvas
TR3E

CDI



Pos
Pos

Loc
Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

038.40.008.00.00
038.40.009.82.00
038.40.004.00.00
(038.68.000.80.00
(038.04.000.00.00
038.40.002.00.00
038.40.015.00.00
038.40.025.00.00

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Connettore di ricarica

Cavi batteria
Commutatore
Motore
Pignone Z.13
Regolatore

Protezione

Cavo spegnimento
motore

Tav. 40B

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Connecteur
de chargement

Cables de batterie
Commutateur
Moteur

Pignon Z.13
Regulateur

Protection

Cable arret moteur

Beschreibung

Ladenstecker

Battery cables
Schalter
Motor

Ritzel Z.13
Regler
Protektor

Kurzschlusskabel

Description

Charging connector
Batteriezug
Commutator
Engine

Z.13 Front sprocket
Regulator

Guard

Engine switch off cable

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

Descripcion

Punto de carga TR3E

Juego de cables unién
bateria TR3E

Interruptor arranque
Motor

Pindén Z.13
Controlador

Protector

Cable apagado motor

MINITRAL E16 2017
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Pos
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Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

(038.41.005.82.00

038.41.027.00.00

038.41.006.80.57
038.41.017.00.00
038.41.015.00.00

038.41.001.00.00
038.41.022.00.00

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

1

1
32
32

1
1

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Copertura con camera

Camera d’aria

Ruota anteriore
completa
Raggio

Nipplo

Disco freno

Mozzo

Tav. 41

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Pneu avec chambre
dair

Chambre a air
Roue av. compl.

Rayon
Nipples

Disque de frein

Moyeu

Beschreibung

Reifen mit schlauch

Schlauch

Rad vo. kompl.
Speiche
Nippel
Bremsscheibe

Nabe

Description

Tire with tube
Inner tube

Front wheel compl.
Spoke

Nipples

Brake disk guard
Hub

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items withoutimage
articulos no figurados

Descripcion

Cubierta anterior -
posterior

Céamara anterior -
posterior

Rueda anterior
completa

Radio

Cabecilla

Disco freno anterior -
posterior

Buje



Tav. 42

particolati non figuranti
pieces pas detailles
nicht detaillierte teile
items without image
articulos no figurados

10

Pos Numero Q.ta Nota Descrizione Désignation Beschreibung Description Descripcion
Pos Numéro Q.té Note
Ps Nuamero M.ge Nota
Loc Number Q.ty Note
Pos Nummer C.ad Anm.
1 038.42.005.8200 1 Copertura con camera z’lngu avec chambre Reifen mit schlauch Tire with tube Culiieii aitsier -
air posterior
2 038410130000 1 Camera d'aria Chambre a air Schlauch Inner tube EINEICIEIEIES
posterior
3 03842.007.0000 1 Corona Couronne Kettenrad Sprocket Corona transmision
4 038420048057 1 erleoeteo Roue ar. compl. Rad hi. komnpl. Rear wheel compl. sk posiierior
completa completa
. S . Kit speichen mit P :
5 038420068200 1 Kit raggi c/nipples Kit rayons avec tetes nipples Spokes with niplles set  Radio
6 03841.015.00.00 32 Nipplo Nipples Nippel Nipples Cabecilla
7 038.42.003.00.00 1 Catena Chaine Kette Chain Cadena
8 03842.023.0000 1 Mozzo Moyeu Nabe Hub Buje
9 03841.001.00.00 1 Disco freno Disque de frein Bremsscheibe Brake disk guard ;[))éssice)rfizerno CLIC U
10 038.43.01482.00 1 Decalco corona Autocollant couronne Kettenradkleber Sprocket decal Cover decal
10 Beta MINITRAL E16 2017
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Tav. 43

Pos
Pos

Loc
Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

038.43.005.80.97
007.43.041.10.00
038.43.000.80.51
038.43.011.00.00
(038.43.007.00.00

038.43.001.00.97
038.43.009.00.59

038.43.031.00.59

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Mascherina - rosso

Portafaro (trasparente)

Parafango posteriore -
bianco

Protezione batteria

Tampone batteria

Parafango anteriore -
rosso

Protezione posteriore
telaio

Parafango posteriore
completamento

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Plaque phare - rouge
Porte-feu

Garde-boue arr. - blanc
Protection batterie

Tampon batterie

Garde-boue av. - roue

Protection cadre arr.

Prol. garde-boue arr.

Beschreibung

Maske - rot
Scheinwerfertraeger
Kotfluegel hi. - weiss
Schutz batterie
Stopfen batterie

Kotfluegel vo. - rot

Schutz rahmen hi.

Verlaengerung kot-
fluegel hi.

Description

Headlight mask - red
Front light holder
Rear fender - white
Battery guard
Battery rubber pad

Front fender - red
Rear frame guard

Rear fender tail

Descripcion

Portafaro sin adhesivo

Tulipa portafaro

Guardabarros posterior
sin adhesivo

Funda baterias
Espuma baterias

Guardabarros delantero
sin adhesivo

Protector posterior
chasis

Extension
guardabarros posterior

11



Pos
Pos

Loc
Pos
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Numero
Numéro
Numero
Number
Nummer

038.43.010.00.59
038.43.008.00.59
038.43.004.00.59
(038.43.003.00.59

007.33.050.10.59
007.33.050.10.59

038.43.015.82.00

038.43.013.00.00
038.43.033.82.51

Q.ta
Q.té
M.ge
Q.ty
C.ad

Nota
Note
Nota
Note

Anm.

Descrizione

Protezione
ammortizzatore
Protezione anteriore
telaio

Copridisco posteriore
Copridisco anteriore
Copricatena
Copricatena

Staffa fissaggio
parafango anteriore cmpl

Staffa fissaggio
copridisco anteriore

Kit decalco - completo

Tav. 43A

© Copyright 2017 Betamotor S.p.A.

Désignation

Protection
d’ammortisseur

Protection cadre av.
Couvre-disque arr.
Couvre-disque av.
Couvre-chaine
Couvre-chaine

Tige de fixation
couvre-disque av.

Tige de fixation
garde-boue av. compl.

Kit autocollants

Beschreibung

Protektor
stossdaempfer

Schutz rahmen vo.
Scheibenschutz hi.
Scheibenschutz vo.
Kettenschutz
Kettenschutz

Halteplatte
scheibenschutz vo.
Halteplatte kotfluegel
vo.

Aufklebersatz kpl.

Description

Shock absorber guard
Front frame guard
Rear brake disk guard
Front brake disk guard
Chain guard

Chain guard

Front brake disk guard
fixing bracket

Front fender fixing
bracket

Decals - full set

Descripcion

Protector amortiguador

Protector chasis
anterior

Cubrediscos posterior
Cubrediscos anterior
Cubrecadena
Cubrecadena

Soporte guardabarros
anterior

Soporte cubrediscos
anterior

Kit completo adhesivos

MINITRAL E16 2017
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